
最终用户许可协议 

(Skin Analysis Software CM-SA2) 

本最终用户许可协议（以下简称“协议”）是KONICA MINOLTA, Inc. 

（以下简称“KONICA MINOLTA”）和您之间具有约束力的协议。 

本协议适用于您对本软件（包括所有相关文档，以下简称 

“软件”）的使用。您安装软件，即表示您(A)确认您已经阅读 

并理解本协议；(B)有权代表贵公司、组织、机构或代理机构签 

订本协议；及(C)接受本协议，并愿意接受本协议条款具有法律 

效力的约束。如果您不同意这些条款，请不要安装该软件。  

§1  许可证授予

根据本协议的条款，KONICA MINOLTA向您授予有限的、非排他 

性的、不可转让的下列许可： 

(a) 在您所控制的计算机上安装和使用本软件，唯一目的是将

本软件与兼容的KONICA MINOLTA或软件规格中规定的其他 

仪器一起使用；除非您与KONICA MINOLTA之间另有约定， 

同时使用本软件的计算机数量则不能超过您单独从 

KONICA MINOLTA购买的许可证数量（当您使用本软件的免费 

功能时，则不受使用数量上的限制）；并且 

(b) 除了第2(a)条项所述的安装所必需的复制外，您还可以制

作一份仅用于备份目的的软件副本。 

§2  许可限制

1. 你不能：

(a) 复制软件，除非本许可明确允许；

(b) 对软件进行修改、翻译、改编或以其他方式创建软件的衍

生作品或改进，无论是否具有专利权； 

(c) 对软件或其任何部分进行逆向工程、反汇编、反编译、解

码或以其他方式试图获取或访问软件或其任何部分的源代码； 

(d) 从软件中除去、删除、更改或遮掩任何商标或任何版权、

商标、专利或其他知识产权或专有权利通知，包括其任何副 

本；或者 



(e) 出于任何原因向任何第三方出租、租赁、出借、出售、再 

许可、转让、分发、发布、让与或以其他方式提供本软件或其 

任何特性或功能，包括通过能够公开访问的网络提供本软件。 

(f) 将本软件用于辅助店内化妆品销售。 

2. 您同意，KONICA MINOLTA可以在事先合理通知后，随时审 

核您软件的使用是否符合本协议的条款。 

3. 本软件及可与本软件连接的分光测色计并非医疗器械。 

本软件输出的结果不能以诊断、治疗及其他医疗行为为目的进行 

使用。 

 

§3  保留权利  

您确认并同意本软件是通过许可而向您提供，并非向您出售。 

除根据所授予的许可并在遵守本协议项下所有条款、条件和限 

制前提下使用软件之外，您在本协议项下并未获得软件的任何 

所有权权益或任何其他权利。KONICA MINOLTA及其许可方保留 

并应保留其对软件的全部权利、所有权和利益，包括其中或与 

之相关的所有版权、商标和其他知识产权，除非本协议明确授 

予您。 

 

§4  更新  

KONICA MINOLTA 可自行决定不时开发和提供软件更新，该更新 

包括升级、漏洞修复、补丁、其他错误纠正和/或新功能（统称 

为“更新”，包括相关文档）。更新还可修改或删除某些特性 

和功能的全部内容。您同意，KONICA MINOLTA没有义务提供任 

何更新，也没有义务继续提供或启用任何特定的特性或功能， 

并同意，更新是否需要额外缴纳费用，概由KONICA MINOLTA自 

行决定。您进一步同意所有更新均将被视为软件的一部分，并 

受本协议所有条款和条件的约束。 

 

§5  期限和终止 

1. 本协议期限从您安装软件时开始，并持续有效，直至您或 

KONICA MINOLTA根据第5条的规定终止本协议。 

2. 您可以从计算机中删除软件及其所有副本，以此终止本协议。 



3. 在下列情况下，KONICA MINOLTA可能会以书面形式通知您 

终止本协议：(i) 您违反了本协议的任何条款和条件； 

(ii) 您参与了和KONICA MINOLTA存在直接竞争关系的活动； 

(iii) 您的控股权由与KONICA MINOLTA存在竞争关系的第三方 

收购；或 (iv) 与KONICA MINOLTA存在竞争关系的第三方成为您 

全部或绝大部分业务或资产的受让方。此外，如果您违反本协议的 

任何条款和条件，则本协议将立即自动终止，恕不另行通知。 

4. 终止时： 

(a) 本协议项下授予您的所有权利也将终止；且 

(b) 您必须停止使用软件，并删除您拥有的所有软件副本。  

 

§6  保证免责条款  

1. 如果软件是通过介质（光盘、U盘等）提供，则 

KONICA MINOLTA保证，正常使用情况下，记录软件的介质和随 

附印刷文档（如有）从您购买之日起的九十(90)天内，在材料 

和工艺方面不会出现任何瑕疵（仅限干扰软件使用的瑕疵）， 

上述购买日以凭证或其它资料为准。如果您发现介质或印刷文 

档存在瑕疵，KONICA MINOLTA会更换用新介质或印刷文档。 

尽管有上述规定，但如果介质和印刷文档的瑕疵是由您的故意 

或疏忽行为、误用或其他异常使用造成，则KONICA MINOLTA不 

予保修。 

2. 除非本协议另有明确规定，在适用法律允许的最大范围内， 

KONICA MINOLTA代表其自身以及其关联方及其各自许可方， 

明确否认与软件相关的所有明示、默示、法定或其他保证， 

包括对适销性、特定目的适用性和不侵权的所有默示保证， 

以及交易过程、履约过程、习惯做法或贸易行为中可能产生 

的保证。在不限制上述内容的原则下，KONICA MINOLTA不提 

供任何保证或承诺，也不作出任何种类的陈述：软件会满足 

您的要求、达到任何预期结果、与任何其他软件、系统或服 

务兼容或协同工作、不间断运行、符合任何性能或可靠性标准。 

 

§7  责任限制  

在适用法律允许的最大范围内，对于您使用或不能使用软件或 



内容和服务造成的或与之相关的人身伤害、财产损害、利润损 

失、替代商品或服务成本、数据损失、商誉损失、业务中断、 

计算机故障或失灵，或任何其他后果性、附带性、间接性、惩 

戒性、特殊性或惩罚性损害，KONICA MINOLTA或其关联方或各 

自许可方在任何情况下均不担责。无论该等损害是因违约、 

侵权（包括疏忽）还是其他原因造成，无论该等损害是可预见 

的还是KONICA MINOLTA已被告知存在该等损害的可能性，上述 

限制均适用。任何情况下，KONICA MINOLTA在本协议项下的责 

任总额均不得超过您为软件支付的款项。 

 

§8  赔偿  

您同意对KONICA MINOLTA及其高管、董事、雇员、代理人、 

关联方、继承人和受让人因您使用或滥用软件或违反本协议 

而产生的或与之相关的任何和所有损失、损害、责任、缺陷、 

索赔、诉讼、判决、和解、利益、裁定、处罚、罚款、成本 

或费用（包括合理的律师费）进行赔偿，为其抗辩并使其免 

受损害。 

 

§9  Export Regulation.  

This Software may be subject to US export control laws and  

regulations, including the Export Administration  

Regulations (“EAR”) and the International Traffic in  

Arms Regulations (“ITAR”). You shall strictly comply  

with all applicable international and national laws,  

including, but not limited to, EAR and ITAR, as well as  

US and other governments’ laws and regulations applicable  

to end user, end use and destination of the  

Redistributable Code and the Documentation. 

 

§10  美国政府权利  

软件属于《联邦法规汇编》第48卷第2.101条（48 C.F.R. §2.101） 

所界定的商业计算机软件。因此，如果您是美国政府的下 

属机构或承包商，则您只能根据以下规定获得通 



过向所有其他最终用户授予的与软件相关的权利： 

(a) 48 C.F.R. §227.7201至48 C.F.R. §227.7204 

（对于国防部采购而言），或 (b) 48 C.F.R. §12.212 

（对于所有其他美国政府被许可方及其承包商而言）。 

 

§11  可分割性  

如果根据适用法律，本协议的任何条款是非法或不可执行， 

则对该条款的其余部分进行修改，以尽可能接近原条款的效 

力，本协议的所有其他条款将继续完全有效。 

 

§12  管辖法律  

本协议受日本法律管辖并据其解释，但不适用有关法律选择 

或冲突法原则。由本协议或软件引起的或与之相关的任何法 

律诉讼、起诉或程序仅向东京地方法院提起。您放弃对该等 

法院对您行使管辖权以及该等法院作为审判地点的异议。  

 

§13  弃权  

任何一方未能行使或延迟行使本协议项下任何权利或权力的， 

均不得视为放弃该等权利或权力，单一或部分行使本协议项下 

任何权利或权力的，均不得妨碍进一步行使该等权利或本协议 

项下的何其他权利。若本协议与相关采购条款或其它条款之间 

出现冲突，则应以本协议的条款为准。 

 


